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BEXITMBOCTU
CraTtbs NocBsiLLieHa UCCreoBaHMI0 NparMaTUYeCKUX XapakTepucTuk nckypcuBHbix YacTuy, (Yjust’, ‘simply’ ‘really’, ‘quite’,
‘nearly’) B cutyauumsix cobniogeHns u HapyleHusi Bexnmeoctn. Ocoboe BHMMaHWe obpallaeTcsi Ha OTTEHKU 3HaYeHWN
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VK 811.111
(I)I/IJIOJIOFI/I'IGCKHQ HayKI/l

Cmamops nocéaujena uccie008anu0 NpaeMamuyeckux Xapakmepucmuk OUCKYPCUBHBIX yacmuy (,just’, ,simply"
Jeally', quite', ,nearly’) 6 cumyayusax coomodenus u Hapywerus eexciusocmu. Ocoboe suumanue oopawaemcs
HA OMMEHKU 3HAYEHUL OUCKYPCUSHBIX YACMUY 6 PA3TUYHBIX KOHMeKCcmax. Buvlisaeneno, umo, evicmynas 6 Kaiecmee
cmAcuumenell Ul aKyeHmyamopos/MaKcumMaizepos, OUCKypCUsHble 4acmuybl QYHKYUOHUPYIOM 8 Kauecmee UHOU-
Kamopoe coOn00eHUs: Uu HapyUeHUs: 6eXCIUBOCIIU.

Kurouesvie cnosea u ¢ppasei: MUCKYpCUBHBIC YACTHUIIBI, JTUKOYIICMIISIONIUEC PEUCBBIC aKTHI; 3PHEKT CMSATYCHUS;
3¢ deKT yeuIeHus; BSKINBOCTh; HEBEKIUBOCTh; downtoner; emphasizer; maximizer.

ABaxkoBa MapuHna JlazapeBHa
Iamuzopckuii 2ocydapcmeentblii TUHe8UCMUYEeCKUl YHUGepcumen
marina-avakova@yandex.ru

JUCKYPCHUBHBIE YACTHUIbI KAK UHIUKATOPbI
COBJIIOJEHUS 1 HAPYIIIEHUS BEXKJIMBOCTH®

B anrmiickoii KOMMYHUKAaTHBHOM KyJIBTYpe CYIIECTBYET P/ pa3paOOTaHHBIX CTPATETHH M TAKTHK, HAIIPABICH-
HBIX Ha COOJIIO/IEHHE HOPM BEXJIMBOCTH, Ha MPEAOTBPALICHUE U YCTpaHEHNE KOH(INKTOB. BEXKINBOCTh MOXET pe-
QIM30BBIBATHCS IIPH MOMOIIN OOJIBILIOTO KOJIMYECTBA JIMHIBUCTUUECKUX BBIPAKEHUIH U KOHCTPYKIHH.

Crparernu BeXJIMBOCTH OIMCBHIBAIOTCS KaK BBIPaXKEHUs COIJIacusi, HE(OPMAaJIbHOCTH M OCBEIOMIICHHOCTH.
A. Meiiep paccMaTpHBaeT CTpaTEeruy BEXKIMBOTO MOBeAcHHS (YBaKeHHE B3IVIAJOB coOeceHHKa) B KOMOHMHAIIMU
C JIMHTBUCTUYECKUMHU cTpaterusimu [18, p. 382-383].

Hawnbonee sipkoit 0COOEHHOCTBIO AaHIIIMIACKON KOMMYHHKAIIMK SBISIETCS WCIIONB30BAHUE PA3IMYHBIX CYNEpJIaTHB-
HBIX SIMHHI], YMOIIMOHAIFHO OKPAIICHHBIX CIIOB (TJIarojoB love — nobums, hate — Henagudems, die — ymupamy;, IpUna-
TaTelbHbIX great — 3ameyamenvHulil, excellent — omauunblil, gorgeous — GelUKONENnHbI, perfect — Oesynpeunsiil,
superb — npesocxoonwiil, fantastic — nompacarowuii) [3; 4; 17], nareacudukatopos (absolutely — coseputenno, certainly —
HecomHeHHO, definitely — onpedenento, quite — abconomuo, really — ocobenno, very — ouens) [14; 15], mparmatmaecknx
MapKepoB U TUCKYPCUBHBIX YacTHUI (just — mouHo, UMeHHO, NPpoCcmo, coseputeHHo, only — monvko, 6ce2o uuts, I mean /
1 think — s cobuparocs | s xomen | s oymaro, sort of | kind of — epode / kax 6wv1, well — ny, a, umo oce, you know — snaeme
Ju, noHumaeme), Hapeuuii creneHu (pretty — docmamouno, fairly — dosonvho, extremely — kpauine, awfully — oueno,
upesguiyatino) [1; 2; 6; 7; 11]. OCHOBHOE MparMaTHYECKOe 3HAUEHUE UCIIOJIL30BAHMS MTOIOOHBIX €TUHHUIT 3aKITI0YAETCS
B IIPOSIBJICHUH BHUMaHHUS K COOECETHUKY, JOOPOIKENIATENILHOCTH, CUMITIATHH, 3aHHTEPECOBAHHOCTH, T.€. BEXKIIMBOCTH.

BexMBOCTh acCOIMUPYETCsI ¢ MOTPEOHOCTHIO CIYIIAIOIIEr0 CO3/aTh O ceOe MO3UTUBHOE BIEYATICHHE, COXpa-
HHUTh COOCTBEHHOE JIOCTOMHCTBO. BeXIIMBOCTD MpeAcTaBisieT co00il criennpruueckyo COBpeMeHHY0 GpopMy IMOIIH-
OHAJILHOT'O KOHTPOJIS, CIYKAaIIYI0 CPEJCTBOM BBIPAKEHHS KOPPEKTHOTO COLMAIILHOTO MOBEACHHS, YKa3bIBaeT Ha TO,
YTO TOBOPSIIIUIA 3aMHTEPECOBAH B KEIAHUAX cOOECeTHNKA, YBaXKaeT ero uyBcTsa [ 14, p. 157].

OcoOble cpezcTBa MPOSIBICHUS BEXKIMBOCTH CITy’KaT CIIOCOOOM ,COIMANBHOTO YCKOPUTENS', KOT/1a TOBOPSIIUM,
HCTIONB3YS UX, YKa3bIBaeT Ha TO, YTO OH XOYET ,JIPHOM3UTEHCS " K CIIyIIaromemy [6, p. 164].

Jnst onpeneneHus COAEp)KaHHUs KAaTETOPHM BEXKJIMBOCTH M BBIABICHUS KOMIIOHEHTOB BEXJIMBOTO IMOBEACHHSA
00JIbIIIOE 3HAUCHHE UMEET CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT, OTPaXXAIOIINI HaJIW4IHE y YeJIOBEKa OIPEACIeHHbIX 3HaHNH, CO-
CTaBJISIFOLIMX KaTErOpHH ATHUKETA W J)KU3HEHHOTO ONbITa. BEXIMBOCTH MpezrnosiaraeT He TOJbKO 3HAHUE, HO U CO-
OJroZIeHne 3TUX mpaBui [5, ¢. 196].

BexnuBoCTh B OOLICHNH NPEICTaBUTENCH OPUTAHCKOW KYJIBTYpBI MPEIONaraeT clielylonue OCHOBHbIC JIMHUH
TIOBE/ICHHS:

- HE HaBs3bIBaTe, HE Oy/IbTE MPSIMOIMHEIHEI,

- HE MOJIYHUTE;

- OyIpTe IpY>KEeIOOHBI.

OTH JMHUM TPEoNaracMoro MoBeAeHHs, T.€. ONpeAeIeHHas NPEeCyIIO3UIUs, SBISIOTCSA KIIOYEBBIMH MOMEH-
TaMU BEXKJIMBOTO o0meHus [3, ¢. 52-53].

Mpuanun BexmBoctn Jk. JInua BBIIOJNHAET PEryasSTHBHYIO (QYHKIHIO IS TTOJIEPXKaHUS COLMAIBLHOTO paB-
HOBECHS U JPY>KETIOOHBIX OTHOLIEHUH, KOTOPBIE JAIOT BO3MOKHOCTB MPEATION0KNTh, YTO KOMMYHHKAHTBI COTPY -
HUYAIOT ApYT ¢ apyrom [17, p. 82].

[Tpuniyn BexxnuBocTH OCHOBBIBAETCS HA CIIELYIOIIMX MaKCUMAax:

1. Makcuma Takra HaOMIOAAETCS B UMIIO3UTUBHBIX M KOMHCCHBHBIX PEYEBBIX aKTax (CBOJAUTE K MUHUMYMY
yiiep0 s cobeceTHnKa; MaKCUMHU3UPYHTE MOJIb3Y/BBITOTY JUTS COOECEeTHUKA).

2. Makcuma Illenpoctn/baaropoacTsa HaOIOJAETCS B UMIIO3UTHBHBIX M KOMUCCHUBHBIX PEUEBBIX aKTaxX (CBOJIUTE
K MHHUMYMY BBITOAY JUIs C€0sI; MAaKCUMHU3UPYUTE yiepO aiist ceds).

3. Maxkcuma OmobpeHnst HaOIr0qaeTCsl B SKCIPECCUBHBIX M ACCEPTUBHBIX PEUEBBIX aKTaX (CBOANTE K MUHIMYMY
HeooOpeHue AeiicTBUI cobeceTHIKa; MAKCUMHU3HUPYITE MOXBally cOOeceTHIKa).
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4. Makcuma CKpOMHOCTH HAOJIIO/IaeTCsl B OKCIIPECCUBHBIX M ACCEPTHUBHBIX PEUYEBBIX aKTax (CBOIUTE K MHHH-
MYMY HOXBaJly B CBOH aapec; MaKCUMHU3UPYIHTE CAMOKPHTHKY).

5. Makcuma Cornacus HaOMIOAETCs B ACCEPTUBHBIX PEUEBBIX aKTaX (CBOJUTE K MUHUMYMY Pa3HOTJIACHS C CO-
OeceTHNKOM; MaKCUMHU3UPYHTE COTTIacHe C COOECeTHUKOM).

6. Maxkcuma CouyBcTBus/CHMIIATHH HAOMIOACTCS B aCCEPTUBHBIX PEUCBHIX aKTaX (CBOAWUTE K MHHUMYMY aH-
TUTIATHIO K COOECETHIKY; MAaKCHMU3HPYHTE CUMIATHIO K cobeceanuky) [Ibidem, p. 132].

Hambonee ocHoBaTenmpHOE MCCIeIOBaHNE KOHIEINH BeXIUBOCTH MBI HaxonuM y I1. bpayn u C. JleBuHcoHa,
T/Ie OCHOBHOH IENBI0 BEKIMBOCTH SIBISIETCS COXpaHEHHe ,Jjimma’™ cobeceqnnka. Teopus BexximBocTH [1. BpayH n
C. JleBUHCOHa OCHOBBIBAETCSI HA TPEX OCHOBHBIX IOHATHUSX: JIMIO, TMKOYIIEMIISIOIINE PEYEBbIe aKThl M CTPATETHU
BexxinBocTH. [lo onpenenenuto 3. ['oddmana, MO — 3TO TO3UTUBHBINA OOLIECTBEHHBIH 00JIMK, KOTOPBIM CTPEMUTCS
BJIaZIeTh KaXKas IMYHOCTS (,positive social value a person effectively claims for himself™) [13, p. 5].

I1. Bpayn u C. JIeBUHCOH BBOAAT B TEOPHUIO BEXJIMBOCTH TEPMHUHBI «IIO3UTHBHOE JUIIO» («positive facen) u «Hera-
TUBHOE JIMLIO» («negative face») M XapaKkTepu3yIoT U0 Y4aCTHHKA pa3roBOpa CKOpee C TOYKH 3PEHHUS €ro JKeJIaHui
U TOTPEeOHOCTEH, YeM COLMabHBIX HOpPM. «HeraTtuBHOE NUII0» — MOTPEOHOCTH JIMYHOCTH B OECHPENsITCTBEHHOCTH,
HETIPIKOCHOBEHHOCTH, KETaHUe UMETh CBOOOY NEeUCTBHil M BHIMAHHA [7, p. 62, 129]. «[lo3uTHBHOE TUIIO» — Kea-
HHUE MHIUBHIA TIOIYyYaTh TOAICPIKKY U 010OpeHIe CBOMX MOTpeOHOCTEH, neiicTBuiA, meHHOCTel [Ibidem, p. 62, 101].

Cyts Teopun BexuuBoctu I1. bpayn u C. JIeBUHCOHA COCTOHT B TOM, YTO BCE PEUEBBIC aKTHl U3HAYAIBHO SIBIIS-
I0TCS JINKOYIEMIIIONINMHY, TPEICTABIAIOIINME YIPO3y HETAaTUBHOMY M MO3UTHBHOMY JIMILY, TaK KaK BCE OHHU Tpe-
OyIOT ycwInii CIyIIaromero Ui MOHMMaHWS KOMMYHHKATHBHBIX MHTCHIMH roBopsmiero. [ToHATHe MHKOyImeMIs-
IOIINX PEUYCBBIX AKTOB SIBISIETCS OZHOW M3 BAXHBIX COCTABIIAIOUINX TEOPHH BEXIMBOCTH, KOTOPAs ONpPENEIsIeTCs
Kak CpPEJCTBO BbIpa)K€HHs 3a00Thl M YBa)KEHHs K UyBCTBaM pelMIHUeHTa. Kaxmas rpymnmna mosb3oBaTeliell s3bIKa
pa3BHBaeT NPUHLMUIIBI BEKIMBOCTH, OT KOTOPBIX 00pa3ylOTCs ONpe/eIeHHbIE JIUHIBUCTHYECKUE CTPATEIUU BEXKIIH-
BocTd. Mcmonb3yst 3TH cTpaTeruy, KOMMYHHKaHTaM YAaeTcs HE TOJBKO MepeAaTh CBOe COOOIIeHHEe, HO U CBOE
HaMEpeHHEe OCTaBaThCs BEXKIIUBBIM B IPOIlecCe KOMMYHHKAIIMH. B 3TOM Ipoliecce CHIKAeTCs «IOTepst JIULa» B pe-
3yJIbTaTe B3auMOJeHCTBUSI [12, p. 229]. 3Has 0 MOTPEOHOCTX «JIHIIa» COOCCeIHIKA, KOMMYHHKAHT OYIET CTapaThCs
n30eXKaTh JMKOYIIEMIISIOIINX PEYEBBIX aKTOB, UCIIOJIB3Ys ONPEACICHHbIE CMATYAIOIIUE CTPATETUH.

JIMKOyIIEeMIIIONINIA peueBOi aKT MOXKET COBEPIIATHCS B MPAMOH/SKcIumHIuTHOH Gopme (On Record), B kocBeH-
Hoii popme (Off Record). Cosepimrast THKOYIIEMIISTIONIHA PEUEBOH aKT B IKCIUTHIUTHON (hopMe, TOBOPSIIUI MOXKET
BBICKA3aTbCsl HANpsIMUK, 0e3 kommeHcarmu (Baldly — Without Redress) uimm MokeT CMATYHTEH YTpo3y, BBICTYITUTH
¢ KOMITeHCAIeH IO3UTHBHOMY JIUIY (TTo3uTHBHAas BexuBOCcTh) (With Redress — Positive Politeness) 1 HeraTuBHOMY
muiy (HeratuBHas BexnuBocTh) (With Redress — Negative Politeness) [7, p. 72].

[MpenssaBieHNEe JTUKOYIIEMISIONIMX aKTOB B MPAMON (GopMe 06e3 KOMIICHCAIMy yiiepOa JIHIly afapecaTa MOXKET
paccMaTpuBaThCsl B paMKaxX TEOPUH HEBEXKIMBOCTH.

B uccneioBanusix, OCBSIICHHBIX U3YUEHHIO HEBEXKIIMBOCTH, MPEJCTABIICHbI CTPATErUH, HECYIIUE YIPO3Yy JIHILY
anpecara. JI. JlaxeHUXT aKIEHTHPYET BHUMaHHE Ha «yrpojkarolleM si3bike» (aggravating language), mox KOTOpPBIM
TIOHUMAETCS palloHaNIbHAs U MPeHaMepEHHas! TOMBITKa HaHeCTH yiepo aapecaty [16, p. 607]. OH paccmaTpuBaeT
YETBIPe «yrporKarolye/pa3apakarone)» CTpaTeruu:

1. Kocsenno (Off-record): HeomnpeneneHHble OCKOPOICHUS, HAMCKH, UPOHUs. J[aHHAsI CTpaTerusl HalpaBjieHa
Ha CO3/1aHHE BO3MOXKHOCTH ISl OCKOPOJISIOIIETro JIMIA yTBEPAMTh CBOIO HEBHHOBHOCTH P NPUHATHH BHI30BA
OT OCKOPOJIEHHOTO JIMIIA.

2. Tlpsmo/skcrumanutHO (Bald on-record): mpsiMbIe TMKOYIIEMIISIFOIINAE aKTHI U HABSI3BIBAHUS/ TUPEKTUBEL.

3. TlosutuBHOE paznpaxkenue (Positive aggravation): cTparerus, HalpaBJIeHHas! HA IPOSBICHHE HEOZOOPEHUS
JEUCTBUH CITyIIAIONIETO, HEKENAHHUS COTPYJHNYATH C HUAM.

4. HerarusHoe paznpaxenue (Negative aggravation): cTparerusi, HalpaBJIeHHasi Ha MOCSATraTeIbCTBO HA CBOOO-
Ny TeUCTBHIA ajipecara, Ha €ro CONUAbHYIO MO3UIINI0, OCHOBY €ro COIMaIbHBIX AeHcTBHil [Ibidem, p. 619].

JIx. Kanmnenep npeacTaBisieT aTaky JHLa CIIIIAMIEro B CISAYIOINX CTPATETHIX !

1. Tpsmas veBexuBocTh (Bald on-record impoliteness) — AeMOHCTpUPYETCSl MHTEHIMSI TOBOPSAIIErO aTaKo-
BaTh, YIIEMHTBH JIMIIO CJIYLIAIOLIEro.

2. TlosutuBHas HeBexauBOCTH (Positive impoliteness) — HaHeceHue yiepOa MO3UTHBHOMY JIUITY CITYIIAIOIIETO,
UTHOPHPOBaHUE, OTCYTCTBUE MPOSIBICHUS HHTEPEca, CHMIIATHH, 3a00ThI, HECOTIIacHe.

3. Herarusnas HeBexuBocTh (Negative impoliteness) — HaHeceHHE yepOa HEraTHBHOMY JIUITY CITYIIAIOIIETO,
3aIlyr'MBaHMsI, CHUCXOANTEIbHOE OTHOIICHHE, BEICMEHBAHHUE.

4. BexnMBOCTH capka3Ma MM HacMemKu (Sarcasm or mock politeness) — HEUCKpEHHUE CTPATEruyl BEXIUBO-
CTH, IPOTHBOIIOJIOKHBI JOOPOAYITHOMY MOIIyIHBAHHIO.

5. Orxka3 ot BexymBoctu (Withhold politeness) — MouaHue WK OTCYTCTBHE KaKUX-JIMOO ICHCTBUI B CUTYaIHsX,
/1€ 0KUIAETCS BEXKITUBOCTD [9, p. 356-358].

JLx. Kanmenep oTMe4aeT, 4To CTPaTerul HEBEXKIMBOCTH MOTYT KOMOMHHUPOBATHCS M TIOBTOPSTHCS, YTO CIIOCOO-
CTBYET yCWJIeHHUIO HeBexmBocTH [10, p. 1561].

T'oBoOps 0 nHIe U caMOyBa)KEHUH YYACTHUKOB KOMMYHHKAIMH, C KOTOPBIMHU CBSI3aHbI MX JKEJIaHHs HE HCIIBITHI-
BaTh MIOMEX U MOJIydaTh 0fo0peHue B mpoiecce kommyHukaimu, B. V. Kapacuk npencrasiseT COOTHOIICHHS CTa-
TYCHBIX OLICHOK. Tak Kak BEXJIHMBOE OOILIEHHE I0Jpa3yMeBaeT 3a00Ty O peryTalyy HapTHepa 10 KOMMYHHUKAINH,
HOpPMAaJIHON CHTyanueil BeKIMBOCTH SBISIETCS COOTHOIICHHE, TJ€ TOBOPAIINNA B MEHBIIEH Mepe 3a00THTCS O CBOEM
JIMIE, YeM O peryTanuu cobecenHuka. CUTyanusi HEBEXKIMBOCTH MPE/ICTABIEHA COOTHOIIEHHEM, KOT/Ja TOBOPSIIUI
B Oouibllieil Mepe 3a00THTCS O CBOEM JIMIE, Y€M O pelyTanuu codeceqHHKa. [IorpaHUYHBIM MEXIy BEKIMBBIM
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1 HEBEKJIUBBIM OOIEHUEM SIBIISIETCS COOTHOIICHHUE, KOT]a TOBOPSIIUHA 3a00THTCSI KaK O CBOEM JIMIIE, TAK M O peIyTa-
MK cobeceTHUKa. AKIIEHTUPOBaHHAsK BEXKIIMBOCTb, TPOsIBIIsieMast B BO3BHILICHUH aJjpecaTa 1 NPHHIKEHUH TOBOPSILIe-
TO, TIPOCIIEKUBACTCS B COOTHOIIECHHUH, KOTJa TOBOPAIINH 3a00THTCS TOJIBKO O PEIyTaluy codeceTHUKa (Mepe yBaxKe-
HUA coOeceiHNKa co cBOei cTopoHsbl). [IpenenbHast HEBEXKIMBOCTh — B COOTHOILIEHUH, KOTa TOBOPSILINI 3a00TUTCS
TOJIBKO O cOOCTBEHHOM Jsniie. CHTyalud, B KOTOPBIX TOBOPSIIIHI HE 3a00THTCS HU O CBOEM JIHIIE, HU O PEIMyTaIlH CO-
OecelHUKa, XapaKTepHU3yeTcsl OTCYTCTBHEM KOHTaKTa JIM0O MpeaenbHo adGpeKTHBHBIM HoBeaeHHeM [2, c. 82-83].

JMcKypCcHBHBIE YaCTHIIBI, MPEACTABILIONINE CO00I KOpOTKHMEe equHHUIBI peud (,just® ,simply®, ,really®, ,quite®
,hearly"), onepupyloT Ha HHTEPIEPCOHAIBHOM YPOBHE U BHIPAXKAIOT OTHOLICHHE K MPOINIO3UIMHU BbICKa3biBaHUs. OHU
CITyXaT CPeACTBAMH pean3aliil KOMMYHUKATHBHBIX LIEJICH TOBOPSIIUX U BBICTYIAIOT KaK KOMIICHCHUPYIOIIUE CTpaTe-
TMU B JIMKOYIIEMIISIOLIMX PEYEBbIX akTax. [Ipu 3TOM BhIlIEyKa3aHHbIE AUCKYPCHBHBIE YAaCTUIIBI MOTYT (PYHKIIMOHUPO-
BaTh B KauecTBe MHTEeHCH(HKaTopoB-cMsrauTesnet (intensifiers downtoners) (,just®, ,simply®, ,nearly”), Bemomssto-
X 3G QEKT CHIKSHUSI Ha IPEATIoNIaraeMoi 1Ikajie HHTEHCUBHOCTH, a TAKXKe B KaueCTBE akleHTyaTopoB (emphasizers)
(,just®, ,really”) m maTeHCHpHUKAaTOPOB-MaKcHMait3epoB (intensifiers maximizers) (,quite”), KOTOpbIe TPOUIBOIAT -
(eKT ycuieHHs Ha mpeanoyiaraeMoi 1Kaje MHTeHCHMBHOCTH. Cmsraurenu ,just’, ,simply®, ,nearly” MUHUMH3HDYIOT
CTEINEHH JIMKOYIMIEMIISFOLIINX aKTOB M, TAKUM 00pa3oM, SBIAIOTCS WHIMUKATOPAMH HETaTUBHOW BEXIHMBOCTH B JUPEK-
TUBHBIX PEUEBBIX aKTaX. AKIECHTYaTOpHI ,just™, ,yeally™ u naTeHCH(UKaTOp-MaKcuMai3ep ,quite” B mporecce yCHICHHs
SMOLMOHATBHON OKPAacKM BBICKAa3bIBAHHUSA MOTYT CIIYyXXHTh MHAWKATOPAaMH KaK MO3UTHBHOM BEXJIHMBOCTH B DKCIIpEC-
CHBHBIX PEUYEBBIX aKTaX, TAK U HAPYILECHUS BEKIMBOCTH B TUPEKTHBHBIX M 3KCIIPECCHBHBIX PEUYEBBIX aKTaX.

IMpeacraBuM HCIONB30BaHWE AMCKYPCHUBHBIX YACTHII, BHICTYNAIOMINX KaK KOMIEHCHPYIOIINE CTPATETHUH B JIH-
KOYILEMJISIOIUX PEYEBBIX aKTaX, B CUTyalUsX HEraTUBHOM M MO3UTHBHOW BEXJIMBOCTH, a TaKXKE B CHUTYaIMsX
HapyIIEHHUsI BEKIMBOCTH, TJI€ JUCKYPCHBHBIC YaCTHIIBI CIIOCOOCTBYIOT YCHUIICHHUIO HEBEKIIMBOCTH.

W3y4yeHune JeKCUKO-TpaMMaTHUECKON MPUHAUIC)KHOCTH M CEMaHTUYECKUX XapaKTePUCTHK AMCKYPCHBHOM Ya-
CTHIIBI ,just®, a TaKKe ee OUCKYPCHUBHBIX aHAJOTroB ,simply®, ,really®, ,quite®, ,nearly* mo3BoseT mpoOMILTIOCTPHUPO-
BaTh HCCIELYEeMYI0 IUCKYPCHUBHYIO YacTHIy W €€ CHHOHHMBI B KaueCTBE WHAMKATOPOB BEXIMBOTO OOINCHHS U
HapyIICHHs BEKIMBOCTH B Pa3HBIX 3HAYCHUSX.

PaccMmoTpuM rcnonp30BaHUe AUCKYPCUBHBIX YaCTHIT L,just ,simply* B GpyHKIHMN cMaTdnTenei B 3HaUeHUH ,ponly,
merely, without question*— ,npocmo, monvko, auws "B TUPEKTUBHBIX PEUEBBIX aKTaX, 1€ IUCKYpPCUBHbIC YaCTH-
(bl BBICTYIAIOT MHANKATOPAMU CTPATETHH HETaTHBHON BEKIMBOCTH. CTpaTerny HETaTUBHOM BEXIMBOCTH XapaKTe-
PH3YIOTCS KaK BBIpQKCHHS MUHUMH3ALUH HABS3bIBAHHSI, COOJIIOICHHS TUCTAHIINK, CACPKAaHHOCTH MEXIy codecen-
HHUKaMH, TIOYTEHNUs, N3BUHEHNUS, HEONpeaeIeHHOCTH [7]. JlaHHble cTpaTerun npociexuBarorcss B Makcumax Takra,
Ienpoctu/brnaropoactea, Ckpomuoctu Jx. Jlnua. [Ipu momomm AMCKYPCUBHBIX YaCTHI], CHIDKAIOIIUX CTCICHBb
KaTeTOPUYHOCTH BBICKA3bIBAHMH, MOPAIIBHBIN yIIepO Ui COOECeTHUKA CBOANTCS K MUHIMYMY.

B mmwxenpusenennom npumepe (IIpumep 1) muccuc Konaeit oOpamnaercs kK cBoeMy MOBEPEHHOMY U OJHOBpe-
MEHHO JApYTY, IpHUIIeIeMy 00CyIUTh ¢ Hel U ee JeThbMH BOIPOCHI, Kacaromuecs: MHaAHCOBOTO MOJOKEHUS CEMbH.

Hpumep 1

Mrs Conway: Now then, Gerald, just tell us how things are — and don‘t read out a lot of figures and dates and
things [20, c. 103] (= Now then, Gerald, simply tell us how things are — and don‘t read out a lot of figures and dates
and things). / Tak BoT, J[>epaJbl, MPOCTO PACCKAKUTE HAM, KaK OOCTOSIT JieJia. .. M He 3aYUTHIBATE pa3HbIC ITUPPHI
U JaThl, ¥ IpOYHe MOAPOOHOCTH (30ech u danee nepedod moti — A. M.).

JMcKypcUBHas YacTHIA ,just™ B 3HaUCHUH ,simply™ (,noavk0, npocmo ) B JaHHOW CHUTYaIlH CMSTYaeT JIUKOYIIeM-
JISTFOLIMI PEYEBOM aKT POCHOBI, MUHUMI3ZHUPYET yIIepO COOECETHUKY, CITY)KUT HHAUKATOPOM HETaTHBHOM BEXJIMBOCTH.

PaccMoTpuM Hcnonb30BaHME JUCKYPCHBHOIO aHajiora ,just’, a MMEHHO JIMCKYPCHBHOM YacTHLbl ,simply*
B GYHKIMU CMATYUTENS B JAMPEKTUBHOM PEUEeBOM akTe coBera-pexoMmenjauuu. B Ilpumepe 2 paccmarpuBaercs
MIPEYMEHBIIEHUE CHJIbI BBICKA3bIBaHUS MpU nomouu ,simply™ B 3HaueHun ,just™, ,only®, ,merely” — ,npocmo,
monvko, uws . Ansokar cembu Kongeits (Gerald) mpemiaraer muccrc KoHBel BO3MOKHbBIC BApUAHTHI MTOTAIICHHS
Jonra 6aHKy, cMATYast CBOIO PEKOMEHIAIHIO.

Ipumep 2

Gerald: ...The overdraft can be paid off, of course, simply by selling shares or some of the houses, but after that
Mrs. Conway would be worse off than ever [Tam xe, c¢. 121] (= The overdraft can be paid off, of course, just
by selling shares or some of the houses, but after that Mrs. Conway would be worse off than ever). / IIpeBbienue
KpeanuTa MOXHO, KOHEYHO, ITOTAaCHTh, MPOCTO MPOIAB AKIMK MIIM HECKOJBKO JOMOB, HO IIOCIIE ATOTO IOJO0KEHUE
muccuc Konseii emie Oomple yxXyammTCs.

B naHHO# cuTyaluu rOBOPSILIMHA MUHUMH3HPYET CHJIY BBICKA3bIBaHHS MPH TOMOIIU IMCKYPCUBHOW YaCTHIIBI
,simply®;, mpeyMeHbIIaeT BO3MOXKHBIN yIIepO CIIylIaonemMy, 3By4UT HEHaBI3YHBO, YTO CIIOCOOCTBYET COOJIIOICHHIO
BEXJIMBOW KOMMYHUKAIINH.

IIpogeMoHCTpUpYEM HCIONB30BaHUE JUCKYPCHBHBIX 4acTHIL ,just®, ,nearly® B kauecTBe HHIAUKATOPOB HETaTHB-
HOM M TIO3UTHBHOH BEXJIMBOCTU B JUPEKTUBHBIX M HKCIIPECCUBHBIX PEUEBBIX aKTax.

B mmxecnenyromem [Ipumepe 3 paccMarpuBaeTcst HCTIONH30BaHUE AUCKYPCUBHOMN YaCTHUITH ,just™ B 3HaueHnu ,only,
simply* (,sipocmo, monvko, muuin ) B GyHKIMKM CMSTYUTETIS B JIMKOYIIEMIISTIOIIEM SKCIIPECCHBHOM PEYEBOM aKTe Heos00-
pEeHUs1, KOTOPOMY MPEAIECTBYET MPOCh0a, TAKXKE CMSITYEHHAs TIPH TTIOMOTIH ,just® DcTena MpoCcuT MoAPYTY He OpaTth ee
JIMYHBIE BEIM Oe3 Cripoca, BEICKa3bIBasi CBOE HEOJOOPEHUE TaKUM JCHCTBHUSM, HO 110 OTHOLIEHHIO K TPETHUM JIMLIAM.

Hpumep 3

Estella: Oh, borrow whatever you want. Just ask me first, okay? I cant stand girls who just take things [8, p. 367]
(= Oh, borrow whatever you want. Only ask me first, okay? I can‘t stand girls who simply take things). / bepu Bce,
410 Xouems. ToabKo cHavana cupocu, Xxopouo? S TeprneTs He MOTY JIEBUOHOK, KOTOPBIE MPOCTO OEpyT BEIIH.
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B nanHO# cuTyanuu Heo0OpEeHHE BBIIOJIHEHO B KOCBEHHOU (opMme. CMsrdeHHasi KaTerOpUYHOCTh BHICKA3bIBAHUS
criocodctByet cobmoaenuto [Ipunnuna BexirBocTr, MopanbHbIN yiiepO i coOeceIHUKa CBOITUTCSI K MUHUMYMY.

B cnenytromem IIpumepe 4 mnmocTpupyeTcst CMATIEHHE PEUEBBIX aKTOB HEOMOOPEHHS U MPOCHOBI IPH MTOMOIIH
IUCKYPCUBHBIX YacTHII ,jnearly* B 3HaueHuu ,practically, almost* — ,npaxmuuecku, noumu " u ,just™ B 3HaYCHUN
,Simply® — , npocmo, monvko, ruwe . BUTH 0YeHP pelKO BUAWTCS M PasTOBapHBAET CO CBOCH MaTEpPhIO, BEXKIIUBO
MIPOCHUT MIPOCTO BBICIYIIATH €.

Hpumep 4

Beatie: ...It"s not often we get together and really talk, it"s nearly always me listening to you telling who*s dead.
Just listen a second [22, p. 187] (= ...It'S not often we get together and really talk, it"s just about always me listen-
ing to you telling whos dead. Simply listen a second). / Mbl He Tak yacTo coOMpaeMcsi U ACHCTBUTENBHO pa3roBa-
pHBaeM, MPAKTUYECKH BCET/a 5 CIyIIaro, KaK Thl paccKas3biBaellb, KTo ymep. [lpocto nociymaii mMeHs.

B nanHO#1 cuTyanuu cHIWKAETCS CHia HEOAOOPHUTELHOTO BEICKA3bIBaHHS TOBOPSAIIET0, CMAr4aeTcsl TOHaJIbHOCTh
MIPOCHOBI, TOBOPSIINI TPU3BIBAET COOECEHIKA K B3aUMO/ICHCTBHIO, COOIIOIAETCS BEXKIIMBAsi KOMMYHHKAIHSL.

[MpuBenem npuMepbl ynoTpedIeHns JUCKYPCUBHBIX YacTull ,just®, ,yreally B QyHKIUM ycHieHNs B CHTyaIMsax
COOJTIOICHHS TO3UTHBHON M HETATHBHOHN BEXJIMBOCTH. CTpaTeTuy MO3UTHBHON BEXXIMBOCTH XapaKTEPU3YIOTCS TIPO-
SIBIICHUEM WHTepeca, 0J00peHus, Corflachs, MOHNMaHHA, COMUAAPHOCTH ¢ cobeceqHukoM [7]. JlaHHBIE cTpaTerun
npociexnBatorcss B Makcumax Cormacust, CouyscrBust/Cumnarun Jx. JInga. JIuckypcHBHBIE YacTHIBI CIIOCO0-
CTBYIOT MaKCHMH3aLUH MPOSIBIICHUS CUMITATHU K COOECEAHUKY, CITY>KaT JUISl CO3AaHMS APYKECKOH aTMOChEpPHI.

B Ipumepe 5 uCKypCcHBHAS YacTHIA ,just™ BEICTYIIaeT B (DYHKIIMU aKLICHTyaTopa B 3HAUCHUH ,very, completely®—
,OUeHb, AOCONOMHO, CO8epUleHHO ", YIIOTPEOIISETCS. B IKCIIPECCHBHOM PEYEBOM aKTe€ KOMIUITMMEHTA KaK MHIUKATOP
CTpaTeruyl MO3UTUBHON BEXKIUBOCTH. AKLIEHTYaTOD ,just® CIy>KUT JUIs NpEyBEIUYCHUs, OJUEPKUBAHUS SMOLINO-
HaJIbHOM OKpacky 0JJOOPHUTEIHHOTO BBICKA3bIBaHUsL. B HIDKeceayonel CuTyaluy MpruBe/ieH pa3roBop JBYX cecrtep,
KOTOpBIE JIJAaBHO HE BUJAECIH JPYT APYTa U MEPeroTHEHBI MOJ0XKHUTEIbHBIMU SMOLIHSIMHU.

IIpumep 5

Blanche: ...I want you to look at my figure! You know I haven‘t put on one ounce in ten years, Stella?..

Stella: It"s just incredible, Blanche, how well you‘re looking [23, p. 122] (= It'S abselutely incredible, Blanche,
how well you‘re looking. /

bnanmr: ...l xody, yToObI THI B3TIAHyda Ha MeHs! Tel 3Haemb, Ctemia, s M rpaMma He mpuOaBHUia B Bece
3a AECATH JET. ..

Crenna: OTO coBepIIEHHO HEBEPOATHO, biaHII, Kak MPEeKpacHO ThI BHITIISIUIIb.

B nannHoOll cuTyanuu npu MOMOLIM TUCKYPCUBHOM YACTHIIBI ,just® yCHUIMBAETCS BEKIMBOCTh B KOMMYHHUKALIUH,
TOBOPSIIIMN 3a00THTCS O JUIe COOECeTHNKA, MAaKCUMHU3UPYET MOXBAILY B €r0 ajpec, HAOII0aeTCs MPeyBEInICHIE
HHTEpeca K CIyHIAoIEMYy.

B Ilpumepe 6 paccMaTpuBaeTcs yCUIICHHE M3BMHEHUS IPH MOMOIIM JAUCKYPCUBHOM 4acTuibl ,yeally B ¢yHK-
LMK aKIEHTyaTopa, KOTOpasi BHICTYNAeT B KaYeCTBE WHIUKATOPA HETaTUBHOM BEKJIMBOCTH BO BCIIOMOIaTeIbHOM
pEUYEeBOM aKTe — penpe3eHTaTUBEe-000CHOBAHMM PEUEBOTO aKkTa W3BMHEHWA. J[KeWHM 4yBCTBYET ceOsi BUHOBATOU
B TOM, 4TO HE Iperynpeania Myxa ceoeii cectpsl (Digger) 00 ykinoHeHnn oT HasloroB ero anBokara (Peter Cannon).

Ipumep 6

Janey: Oh, Digger. I'm so sorry. I always knew Peter was going to do something really, really stupid. I should
have warned you [8, p. 5] (= Oh, Digger. I'm so sorry. I always knew Peter was going to do something very stupid). /
O, durrep, m3Bunu. S Becerna 3Hana, uro [Turep cobupaercs caenats 4To-TO HY 0YeHb 04eHb IuTyroe. MHe cieno-
BaJIO MIPEAYNPEIUTH TEOS.

B naHHOM mpuMepe yCHIIMBAIOTCSI CAMOKPHTHKAa M COYYBCTBHE K COOECETHMKY, HaONIOqaeTcs MOJUYepKHYTO
BEXJIMBOE OTHOILIEHHE K MapTHEPY, CBOAATCS K MUHUMYMY Pa3HOIJIACHS MEXAY KOMMYHHUKAaHTaMH, MPOCIIEXK -
BaeTcs Makcuma CkpoMHoOCTH, cobmonaetcs [Ipunnun Bexxnusoctu.

B mpejcraBieHHON HMXKE IpyINe MPUMEPOB PacCMaTPUBAETCS WCIIOJIb30BAHHE ITUCKYPCHUBHBIX YaCTHIL ,just®
,fjuite® c 11eJIbI0 YCHIICHUS NIPONO3HUIINH BbICKA3bIBaHHSI B HETATUBHO OKPAIEHHBIX KOHTEKCTaX, B CHTYalMsX Ipe-
YBEJIMYEHUs B JAUPEKTUBHO-IKCIIPECCUBHOM PEYEBOM aKTe TpeOOBaHMs U B DKCIIPECCHBHBIX PEUYEBBIX aKTax BbIpa-
JKEHUsI HEJIOBOJILCTBA, HEOJA00PEHHS U, KaK CIIeICTBUE, HAPYIICHHS BEXKINBOCTH.

B IIpumepe 7 paccmaTpuBaeTCs 3MOLMOHAIBHO-OKpAIIEHHAs CUTyalus, € AUCKYpCUBHAs dacTula ,just®
B (DYHKIMU aKIEHTyaTopa CIYXXUT JUIS YCHJIEHHS KaTerOPMYHOCTH BBICKAa3bIBAHMS B JIMKOYILEMIISIONIEM PEYEBOM
aKTe TpeOOBaHUS C OTTEHKOM HEJOBOJIBCTBA C IIEJIbI0 HAHECEHHMs ylepOa HeraTHBHOMY JIMILY CITYIIAlOLIero U pac-
CMaTpHBaeTCsl KaKk MHAMKATOP HEraTHBHOW HEBEXJIMBOCTH. X€H3II, BbIpakast He0100peHHe BOCIIOMUHAHUSIM CBOEH
cecTpbl 00 MX MOrHOIIEM OTIIE, TPeOYeT NPEKPAaTHTh PasroBop.

Hpumep 7

Hazel: Don‘t you remember how you used to go on asking that — until mother was furious? ...Well, now that
you think you aren‘t a kid any longer just stop it [20, c. 13) (= ...Well, now that you think you aren‘t a kid any
longer simply stop it). /

Xetiszn: Pa3Be Thl HE MOMHMUII, KaK Thl 0€3 KOHIIA cTipammBaia 00 3TOM, ITOKa COBCEM HE BbIBENIa MaMy W3 Tep-
neHus. A Tenepb Thl Be[lb CUUTACIIb, YTO ThI yXKE HE MaJICHbKasl, TAK MPEKPATH e 00 3TOM rOBOPHTH.

B maHHO# cuTyanuu ycHIMBAeTCsl yrposa JHIly cobeceqHuka, urHOpupyroTcs Makcumbl Takra, Illeapoctw,
HapyIIaeTcsl BEXKJIUBOCTb.

B nwxkenpusenennom [lpumepe 8 paccmarpuBaercss yCHJICHHE yIpeKa IIPH MOMOIIM JUCKYPCUBHOW YacCTHIIBI
,dust™ B KOJJTOKaluHu ,just $0° B 3HAYEHNN YCHIICHHUS ,very, completely— , ouens, abconiomno, cogepuiento ‘; Kotopas
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BBICTYIIAET B KaUeCTBE MHAMKATOPA MO3UTHBHON HEBEXIMBOCTH. CHUTyalysi HaHECEH!s yiepOa HO3UTHBHOMY JIUILY
cobeceIHUKa MPOsBIsieTCsl B HeopoOpeHun ero nevictBuid. Jlynsza ['appuHrTOH, nepexxuBas rryOOKyIO JyLICBHYIO
JpaMy, 9yBCTBYS Ce0sl OIMHOKOH, BEIPa’kacT HEAOBOIBCTBO CBOEMY MYXY.

Ipumep 8

Louise: I can‘t stand much more of this. I just can‘t (= I can‘t stand much more of this. I simply can‘t). /

Jlywnza: 51 Gomplre HE MOTY TO TepHeTh. S MPOCTO HE MOTy.

Stanley: What? /

Cranmu: Yro?

Louise: ...My life was never meant to be like this — limited this way. I know I“m unpredictable sometimes. I say things
I don‘t mean. But don‘t you see I"m just so frustrated [21, p. 131] (= But don‘t you see [“m absolutely frustrated). /

Jlymuza: ...Mosl )HM3Hb HUKOT/A HE IpeABeIIana ObITh TAKOMH. .. TAKOH orpaHMYeHHON. 51 3HAt0, 1 MHOTAa HeTpeI-
ckazyema. 5l roBopio To, 4TO He MMelo B Buay. Ho pa3Be Thl He BUIHIIb, HACKOJIBKO 5 pacCTPOCHA.

B nanHOM mpuMmepe roBopsIMi HOAYEPKUBAET 3a00Ty O CBOEH peryTaluy, yCHIMBAET 3allUTy COOCTBEHHOTO
nmna, Hapymaetcs [Ipuniun BexxinBocT.

PaccMoTpuM cuTyanuio, rie B KaueCTBE YCHIICHUS JIMKOYIIEMIIIOIEr0 PEUEBOr0 akTa He0JOOPEHNUS BBICTYNIACT
IUCKYpCHBHAsl dYacTHIa ,guite B Koutokamuu ,quite enough® B 3mHauenun ,very, completely, absolutely,
perfectly, entirely*” — ,coscem, cosepuienno, enonne, abconomno, npsmo-maxu' s YCHICHUS BBIPAXCHUS pa3-
Jpa’keHHMS 10 TTOBOy ACHCTBHUIT cOOECeTHUKA 1 BBICTYIIAeT MHAMKATOPOM MO3UTHBHON HEBE)XKIIMBOCTH.

B IIpumepe 9 paccmaTpuBaeTcs yCHICHHE PEYCBOTO aKTa HEOJOOPCHUS MPH MTOMOIIH ,guite® B KOHCTPYKIHH
Jfuite enough® — , gnoine docmamouno . berT MpoCUT CBOUX Apy3el He 0OMXKATH OPYT IpyTa, BCIOMUHAS MX II0-
rubirero kommnanboHa (Martin).

IIpumep 9

Betty: ...nobody owned Martin. He belonged to himself... you‘re all talking a lot of rot and I think I“m going
to have a headache any minute.

Robert: Is that all?

Betty: Isn‘t that quite enough [19, c. 29]? (= Isn't that more than enough?) /

bertn: Maptun HukoMy He mpuHamiIexan. OH NpUHAIJICKAT caMOMYy ceOe... BBl HeceTe IOJHYI0 YeIyXy,
U Y MEHsI BOT-BOT pa300JIHTCS TOJIOBA.

Pobept: IO BCE?

berru: A pa3Be BOT 3TOro HeA0CTATOYHO?

B naHHOI cuTyannu roBopsIui MaKCUMHU3UPYET Yrpo3y JIHIy COOECeIHHKA, YCHINBACT BRIpAKEHHE HE0100pe-
HUsI, HA0JI01aeTCsl HApYILICHNE BEXKIIMBOCTH.

Takum 00pa3zom, TMCKYPCHBHBIE YacTHIBI ,just® ,simply* ,nearly* B ¢pynkimu cmsarauteneit (downtoners) moryr
CIIY)KUTh MH/IMKATOpaMH HETaTHBHOW BEXJIMBOCTH, T.€., SIBILLICh CIIOCOOAMH CMSITYEHHUS! JIMKOYIIEMIISIOIINX PEYEBBIX
AKTOB, MUHUMH3HUPYIOT KaTErOPUYHOCTD BBICKA3bIBAHHH, CBOJT K MUHUMYMY HEXeJIaTeIbHbIE DIMOIMH, CIIOCOOCTBYIOT
cobmrofieHnto HopM TakTa 1 [IpuHumna BexnuBoctu. JluckypcuBHbIe YacTUIIb ,Just’ ,yeally*B GpyHKIMHM aKlleHTyaTO-
poB (emphasizers) BBICTYNAIOT KaK MHIUKATOPHI O3UTUBHON BEXIIMBOCTH, NPEYBEINYHMBAsI CTENEHb ITPOMO3UIINH BbI-
CKa3bIBaHMS B HKCIPECCHBHBIX PEUEBBIX aKTax 0J00pEeHWs, MOXBabl. B HEraTMBHO OKpaleHHBIX KOHTEKCTaX JTUCKYp-
CHBHBIE YaCTHIIBI ,just®, ,quite’B 3HAYEHUHN yCHIIEHHUS] MOTYT BBICTYIIATh KaK CTpaTeTrHy HApYIICHUs BEKIUBOCTH B JIH-
PEKTHBHBIX U 9KCIIPECCHBHBIX PEUEBBIX aKTaX M CIYXXHTh MHANKATOPAMH ITO3UTUBHON W HETATHBHOW HEBEXIIMBOCTH.
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DISCURSIVE PARTICLES AS INDICATORS OF OBSERVING
AND VIOLATING THE NORMS OF POLITENESS

Avakova Marina Lazarevna
Pyatigorsk State Linguistic University
marina-avakova@yandex.ru

The article is devoted to investigating the pragmatic characteristics of discursive particles (,,just”, ,simply”,,really”, ,quite;, ,nearly")
in the situations of observing and violating the norms of politeness. The special attention is paid to the shades of meanings
of discursive particles in the various contexts. The author finds out that discursive particles, manifesting themselves as down-
toners or emphasizers/maximizers, function as indicators of observing or violating the norms of politeness.

Key words and phrases: discursive particles; offensive speech acts; downtoning effect; emphasizing effect; politeness; impolite-
ness; downtoner; emphasizer; maximizer.

VK 811.35
duosornyecKue HAayKH

B cmamve paccmampuseaiomcs 6onpocvl KOppensyull annepyenmuGHbiX (UHMepnpemayuonHblx) 6apuanmos nepe-
600a (ONLKIOPHBIX neceHn ¢ KabapOuHo-4epKeccKo20 A3bIKA Ha pycckull A3biK. [Ipueodamcsa npumepsbt uCmopuro-
2epouneckux necen 8 nepegooe npoceemumens XIX 6. Lllopvr Bexmypsuna Hoemosa, a maxaice pycckozo yueHozo u
nepesoouuka I'. Typuanunosa. Aemop oyenusaem nepegoobl MeKCMO8 C NOZUYUU CIMUIUCTIUYECKOU U JIeKCUKO-
cemManmu4eckou Koppeaayuu ¢ NOOIUHHUKOM.

Knouesvie cnosa u (j)pa3b1: aHHGpHeHTHBHBIﬁ; TNEPEeBOJ; KOppesanus, CTHHHCTH‘ICCKI/Iﬁ; JOCJIOBHasA TOYHOCTD,
BApUAHTBHI; Xy,Z[O)KeCTBCHHLIﬁ; COBpeMeHHHﬁ TCKCT, (I)OJ'ILKJ'IOPHaH TICCHA.

AdxacoBa Ceersiana MuxaiiioBHa, 1. Qrion. H.
Kabapouno-Fankapckuil uncmumym eymanumaphsix ucciedosanuti KbHL] PAH
alkhas55@mail.ru

®UKCAIMS THO®OPMAIIMOHHBIX KOPPEJISAIIMIA MEXTY
AIIMEPLHENTABHBIMU BAPUAHTAMU MOJAJTUHHUKA U IEPEBOJIA©

Eme B XIX Beke U3BECTHBIN TEOPETHK IepeBosa BeitHOepr onennBan pycckue nepeBosl [lekcrmpa u eiine, ocy-
mectieHHble /1. JI. MuxaiioBckuM, ¢ TIO3UIMI KOPPEISIMI MKy aIlleplIeNTUBHBIME (MHTEPIIPETUPYEMBIMH) 3BE-
HBAMH Tekcta' . OH OTMeual, K IpuMepy, uto MUXaiioBCKuil B CBOMX TIEPEBOIAX COXPAHSET BHYTPEHHHHA CMBICIT TOJI-
JIMHHUKA, €ro OO, a TaKKe MECTHBIH M BPEMEHHBIH KOJIOPHT, HOSTUYHOCTB; TIPU 3TOM OH HE YIYCKaeT U3 BHJLY yCIIO-
BUSI PYCCKOTO SI3bIKa CPABHUTEIIEHO C SI3BIKOM HOJUTMHHMKA. [103TOMY OH He JIOMaeT S3bIK NepeBOia HaCHIIbCTBEHHO JUIS
COOJTIOJICHUST TOYHOCTH. B npyrom ciydae, roBopsi o miepeBose «AHTOHUS M Kieomatpe», ocymiecTBieHHOM Detom,
Betinbepr pe3ko OTpHUIATEILHO OTHOCHTCS K cTpemiiennto deta nepenaBaTth NOAJTMHHUK OyKBaJbHO, B CAMOM TECHOM
3HAYSHUH 3TOTO CJIoBa. [10 ero MHEHHIO, 3TO IPHBOJINT K «TSDKEIOBECHOCTH U CTHIIMCTHYECKON HEYKITIOKecTi» [1].

B nanHHOI cTaThe peds MONAET O MO3THYECKHUX MIPON3BEICHMSIX HECKOJIBKO HHOTO XapaKTepa, a UMEHHO — O HApOIHOM
mox3uu. Tem He MeHee, TPEOOBAHUS K KOPPEIALH KOJIOPHTA, TIO3TUYHOCTH, BHYTPEHHETO CMBICTIa TIOUIMHHUKA U CO-
XPaHEHHUIO YCIIOBUH SA3BIKA OCTAIOTCS B CHIIE, HO C HEKOTOPOH CIIEIM(HKOH, MPUCYIIEH TOIBKO (POITBKIOPHBIM ITECHSIM.

© Anxacosa C. M., 2014

! BeituGepr II. M. (1830-1908) — 05T, mepeBoaurK  auTepaTypose/. boim oqHO Bpems mpodeccopom BapmiaBckoro yHusep-
curera. [Iponssenenus B. meuaramics B IletepOypre B «Mmmoctpamnum», «CoBpemenHnke», «Vckpey, «byannpHuke» u ap.
opranax. FOmopuctuueckue cTuxoTrBopeHusi BeiiHOepra nosiBisivchk 3a moxanuchio «[eitne 3 TamOoBa». PemaktupoBan
xypHansl «Bek» (1860-1861), «M3smHas nuteparypa» (1883-1885) u np. Bemyctun «CTpaHuIsl U3 UCTOPUM 3aMaHbIX JTU-
Teparyp», «Hapoansie necHu 06 ViBane I'po3nom» u ap.; u3naBan yueOHsle nocodus («EBpomneiickuii Teatp», «EBponeiickue
Kiaccuku» u jp.). [lomynspaocts BeiinOepr npuobpen nepeBonamu ['eitne, baiipona, I'ére, Jleccunra, lllekcnupa, e u
IPYTUX eBporeiickux kiaccukoB (cM.: batromkor @. K 50-netuto murepatypHoit aestensHOcTH BeitnOepra. M.: B., 1901;
Kotmspesckuit H. K 50-neruro mureparypaoro donna, 1901; Becenorckwuii 0. Ietp Mcaesna Belinbepr «ctopust pycckoit
mureparypst XIX B.». T. III. C. 213-217; 218-221).



